
Darovacia zmluva 

uzatvorená podľa ustanovenia § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „Zmluva“) 

medzi zmluvnými stranami 

 

Meno a Priezvisko:   Dominik Mlynárik  

Dátum narodenia:     

Rodné číslo:    

Trvalé bydlisko:  

Telefón:                                                  

(ďalej aj ako „Darca“) 

 

a 

Obchodné meno:  Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky 

Sídlo:    Tajovského 28/B, 974 01  Banská Bystrica 

Zastúpená:   RNDr. Dušan Karaska, generálny riaditeľ 

Forma:    príspevková organizácia 

IČO:    17058520 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

IBAN:    SK67 8180 0000 0070 0039 1293 

(ďalej aj ako „Obdarovaný“) 

 

Preambula 

 

Na základe vzájomnej dohody zmluvných strán,  Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky (ďalej len 

„ŠOP SR“) ako Obdarovaný, prijíma dar v zmysle tejto Zmluvy od Dominika Mlynárika, bytom Banská 

Belá 152, 966 15 Banská Belá ako Darcu a v súlade s Rozhodnutím Okresného úradu Banská Štiavnica, 

odboru starostlivosti o životné prostredie, orgánu štátnej správy ochrany prírody a krajiny č.j. OU-BS-

OSZP-2020/001238-0004 zo dňa 07.10.2020, právoplatné 22.10.2020, za účelom plnenia 

kompenzačných opatrení v podobe poskytnutia technického vybavenia, ktoré bude využívané pri 

manažmentových opatreniach  v maloplošných chránených územiach v územnej pôsobnosti pre 

Obdarovaného, a to jeho organizačného útvaru, ktorým je Správa Chránenej krajinnej oblasti 

Štiavnické vrchy.  Obdarovaný tento dar od Darcu bez výhrad prijíma za podmienok stanovených 

v tejto Zmluve.  

 

 

 

Klocokova
ŠOP SR-Z/P-21/2020



Článok 1 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je technické vybavenie – štiepkovač dreva Lumag RAMBO HC15 

s príslušenstvom v celkovej hodnote 1 409,83,-EUR, slovom: jedentisícštyristodeväť eur 

a osemdesiattri centov, ktorý bude využívaný na  manažmentové opatrenia v maloplošných 

chránených územiach v územnej pôsobnosti Správy Chránenej krajinnej oblasti Štiavnické vrchy  

(ďalej len „Dar“). 

2. Darca sa týmto zaväzuje darovať a previesť Dar na Obdarovaného, oslobodený a zbavený od 

akýchkoľvek tiarch, poplatkov alebo iných práv a nárokov akýchkoľvek fyzických alebo právnických 

osôb, a Obdarovaný s vrelou vďakou Dar prijíma. 

3. Obdarovaný sa zaväzuje použiť Dar výlučne na účel dohodnutý v tejto Zmluve v zmysle čl. 1 ods. 1. 

4. Darca sa zaväzuje previesť Dar Obdarovanému osobným predaním, a to nasledujúci deň po 

nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy.  

Článok 2 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluva je uzatvorená dňom neskoršieho podpisu zmluvnej strany a účinnosť nadobúda dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a Občianskeho 

zákonníka. 

2. Zmluvu je možné a dopĺňať len formou písomného dodatku, ktorý sa po jeho podpise zmluvnými 

stranami stáva súčasťou Zmluvy. 

3. Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho 

zákonníka. 

4. Táto Zmluva bola vyhotovená v dvoch rovnopisoch, každá zmluvná strana obdrží jedno 

vyhotovenie. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, Zmluvu uzatvárajú slobodne 

a vážne, ich prejavy vôle sú určité, nekonajú v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, 

obsahu Zmluvy porozumeli v plnom rozsahu, na znak čoho ju vzájomne podpisujú. 

 

     V Banskej Štiavnici, dňa                                                               V Banskej Bystrici, dňa 

 

..................................................    ..................................................... 

         Dominik Mlynárik                    RNDr. Dušan Karaska 
                                                                                                         generálny riaditeľ ŠOP SR  
                                                                     


